
Objekttyp: Advertising

Zeitschrift: Swiss textiles [English edition]

Band (Jahr): - (1945)

Heft 2

PDF erstellt am: 22.07.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



THE RUTI SILK Co. ZURICH OSTERTAG, HAUSAMANN & CO.

SUCCESSORS TO PONGEES S. A.

ZURICH
LYON

LONDON
NEW YORK

PARIS

YOKOHAMA
SHANGHAI

Good class plain and exclusive Novelty and EXPORT
Fashion Fabrics. Tiesilks.- Umbrella-Silks

OF ALL PLAIN SILK-, SPUNSILK-, RAYON-, STAPLE-

FIBRE-PIECE GOODS FROM LARGE STOCKS

EMAR, ZURICH
SILK MANUFACTURERS LTD.

(Etablissements Muller-Staub & Adliswil Réunis)

FABRICS FOR LADIES' DRESSES AND LINGERIE

Novelties : plains, fancies and prints in silk,

rayon and staple-fibre ; mixtured fabrics
NECKWEAR TISSUES



S.J. Bloch Son & Co. Ltd.
ZURICH

(Novelti es in silk and rayon Fabrics

LES FILS DE ADOLF FENNER

ZURICH

Founded 1873

en fabrics

Silb fabrics

KooeUies

Hirzel & Co., Ltd.
Zurich

Siriped and plaid novelties
in silk, rayon and staple

fibre fabrics.

Handkerchiefs in silk
and rayon

Modern designs for ladies and
children umbrella fabrics.

Knopffabrik KASPAR HUMBEL Uetikon am See

Presses for buttons
Tools and cutters for buttons
Moulds for buttons



Manufacture of linen
Bed linen / Damasked
table linen and
Jacquard towels /

Coloured table linen
All these products are
obtainable by the piece or
finished and embroidered.

Fabrics for industrial uses
Filter cloths, Tarpaulins,
Fabrics for bookbinding
and the shoe industry.

FABRICS IN PURE LINEN, HALF
LINEN, COTTON, RAYON OR
STAPLE FIBRE WEAVES

SCHWÖB & Co., Ltd.
LINEN WEAVING MILLS

Hirschengraben 7

Berne

SCHVVAR^

COTW/V
STAPIE pyspp

yOA/

MANUFACTURERS

EXPORTERS

ORGANDIES PLAIN, PRINTED,
C L O 0 U É S

BATISTES
VOILES, MARQUISETTES FOR
CURTAINS
POPELINES
HANDKERCHIEFS
DEPT. R : RAINCOATS
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SILK MILLS LTD

ZURICH
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The mark you can trust

BÉGÉ ARTIFICIAL SILK
Washproof and crush-resisting

hatiiaacmicmi

ZURICH
TELEPHONE 25 78 14/15/16 TELEGRÄMS : BEGUGG

Novelty fabrics in cotton, artificial

silk and staple fibre : dyed,
printed and colour weaves

c//dv-efty fxfncs for
dresses, blouses and lingerie.

Pure silk, rayon, staple-fibre and mixed fabrics.
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ENDERLE S.A. ZURICH Löwenstrasse 35 a

Established in 1901

Telegr. : "ATLAS"

^J-abrics and Gibbons of all binds
Export of natural and artificial silk, mixed fabrics

Voiles - Marquisettes - Organdies

Batistes - Poplins - Plumetis

xvftwvj

f uhiLaiiPi
SILK LININGS

FOR READY-MADE CLOTHING

MANUFACTURE OF SILK FABRICS _ „RAW FABRICS
FOR PRINTING

ZURICH 18, Peterstrasse CURTAIN FABRICS
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Novelties in prints and
embroideries for dresses and

Spot Muslins, Curtains,
Laces

COTTON, STAPLE FIBRE
RA YON

APPENZELLER-HERZOG & Co.

WOOL AND RAYON WEAVERS
STAEFÄ near ZURICH

Plain and fancy fabrics in rayon and staple-fibre
Linings and shirtings for men's wear

Tea-cloths

WOOLLEN FABRICS
for ladies' dresses and coats
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Telegrams : J u s t i t z e ZURICH

J. KREIER-BAENZIGER'S ERBEN

ST. GALL
SWITZERLAND

RR E Iii
SWISS COTTON GOODS

SPUN RAYON-ARTIFICIAL SILKS

PRINTED AND EMBROIDERED

NOVELTIES IN HANDKERCHIEFS

SQUARES

HANDKERCHIEFS

EMBROIDERIES
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NOVELTIES

IN

PRINTED AND PLAIN

RAYON AND STAPLE-FIBRE FABRICS

&Co

15, BLEICHERWEG

ZURICH



Wm. Schroeder & Co. Ltd

ZURICH

Silk fabrics manufacturers

NOVELTIES

/?

/'// CJ'yffir/'/'e /a/'i. rcâ

(o/nr/irr /aAil/sCo

U)/ J /><?

(yCrrz/yletya- /crûl-rrôr /> sr.)

Pure silk
Rayon
Staple-fibre

BRUDERER
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Order Form

N. Ii.

Before filling in this

subscription card, please

read the information given

under the heading " How

to subscribe to

SWISS TEXTILES "

(page 96 h).

Messrs.

Address

Town

Country
hereby subscribe to "SWISS TEXTILES" for the year 1945 at rate
of S. frs. 12.—.

This subscription is being forwarded by
Other firms who may wish to subscribe to " SWISS TEXTILES " :

Date : Signature :

N° 2 - 1945.
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Information concerning Swiss Products :

Swiss Office for the Development of Trade : Zürich, Börsenstrasse, 10, and Lausanne, Place de la Riponne, 3.

An Association for furthering the development of foreign trade ; gives free information concerning Swiss products and puts buyers into
contact with manufacturers ; edits sundry publications : see page 95.

The documentary film «Cradle of Fashion» gives a general survey of the Swiss textile industry. The film «The Rise of a World
Industry » illustrates strawbraid manufacturing processes employed in the Wohlen industry. « La fibranne, produit suisse » is a
film illustrating the manufacture of synthetic textile fibres, namely, rayon and staple fibre, and their possibilities of utilization.
The film « Modern magic » gives a survey of the dressing and finishing of textiles in an important factory. Ask for booking
conditions.

Oversea-Agencies of the Swiss Office for the Development of Trade :

Near East (Syria, Lebanon, Iraq, Cyprus). — Beyrouth : Office
commercial suisse pour le Proche-Orient, B. P. 809.

Palestine. — Tel-Aviv : Swiss Trade Office for Palestine, P. 0. B.
2117.

Iran. — Teheran : Office suisse d'expansion commerciale, délégation

pour l'Iran, C. P. 9.
North Africa. — Algiers : Office suisse d'expansion commerciale,

3, rue Edmond Adam.
West Africa. -—• Lagos : Swiss Trade Commissioner. P.O. Box 571.
South Africa. — Johannesburg : Consulate general of Switzerland.

Export Service, P. 0. Box 3364. — Gape Town : Consulate of
Switzerland, Export Service, P. 0. Box 806.

Swiss Chambers of Commerce :

Argentine : Buenos-Aires, Calle Piedras 113. — Brazil : Rio de
Janeiro, Rua Candido Mendes 45, 1° and., C. P. 1775.

East Africa. — Nairobi (Kenya) : Swiss Office for the Development

of Trade, P. O. Box. 1161.
British India. — Bombay : Swiss Trade Commissioner, P.O.B. 102.

Far East. — Shanghai : Swiss Office for the Development of
Trade, P. 0. Box 740.

Canada. —- Toronto : Swiss Office for the Development of Trade,
159, Bay Street.

Antilles and Central America. — Havana : Oficina suiza de
expansion comercial, Edificio Bacardi 606.

Northern Brazil. — Recife (Pernambuco) : Instituto Suiço de

Expansâo Comercial, Agencia para o Norte do Brazil, Caixa Postal
596.

Swiss Legations and Consulates in all
countries of the world.

How to subscribe to « Swiss Textiles »

All subscriptions for « Swiss Textiles » can be addressed to the
commercial agencies of the Swiss Office for the Development of
Trade (see above), or to one of the following :

AUSTRALIA : Sydney, Oversea Trade Co., Victoria House, 83, Pitt
Street.

GREAT BRITAIN : London W.C. 1, S. Fiorentini & Partners Ltd.,
Blomsbury Square, 4.

For countries where no agency has been established of for which
no address is given, please write to the SwÎ68 Chambre of
Commerce, to the. Swiss Legation or Consulate, or direct to the Swiss
Office for the Development of Trade, Post Box 4, Lausanne, from
which all information can he obtained.
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The Swiss industries fair, Basle
Eve's Point of View

The textile section of the Swiss Industries Fair this

year was a pleasant sight to see as one entered the

great hall dedicated to this industry. The visitor was
captivated by the fresh, gay atmosphere which all
those who had a hand in conceiving and realizing the

arrangement of the stands managed so delightfully to
create.
A good many exhibitors did not merely present

finished articles, but showed also whole manufacturing

processes and the crowds, drawn by these

interesting features, lingered long in front of looms
and textile printing machines.

This does not mean to say that the hall looked like
a factory. Oh, dear no Far from it One cannot
stress enough how well the essentially feminine
character of his industry was expressed. First, by
the central pavilion, attracting the gaze as one stood

on the threshold of the hall, and which was
dedicated to St. Gall specialities. Tastefully presented,
the products of various firms grouped in this
collective display struck a light and distinctive note.
Tulles and nets, organdies, muslins, fluttered there
like butterflies. There, aerially dainty, folds of fabric
suggested a gown, and the gown, a ball ; here, lacy
jabots cascaded over silks woven by faery hands,
while the gaze followed charming arabesques of braid
to realms of fancy. Never before has lace played so

important a part in feminine clothing. I have seen

gowns expressly created for an application of lace,
and bodices resplendent with guipure. For lingerie,
of course, lace was particularly in evidence and
insertions are all the vogue.

Farther along the hall, in a small showcase, were
capricious convolutions of ribbons, symbols of
feminine coquetery, presented here for various uses

— in knots, puffs and rosettes. Here were also

taffetas, gros grain ribbons, satins turned into amusing
millinery trimmings, dainty buttonholes for tailor-
mades and other fanciful small nothings which add

so much to the charm of a pretty woman.
And what should be said of all those handkerchiefs

and scarves, except that their incomparable range
was a real delight. Manufacturers have taken
remarkable care in the printing of these small articles

and shown astonishing powers of imagination.
Nevertheless, out of this great diversity, two trends

were very evident in the matter of designs which

seemed to fall into two distinct classes : those
destined for sports, and those for elegant wear.

Mention must also be made of the novelties
exhibited by manufacturers of printed fabrics. This

year, there seems to be a still greater rivality
between gay, bright colours and sober, pastel tones, the
latter made coaxing and attractive by their very
paleness. Many fabrics display great splashes of
colour. Flowers seem to predominate over geometrical

designs, or if not flowers, medleys of leaf and
stem motifs. Yet, everywhere, we find a tendency
towards curved lines which lend so much grace to
even the simplest frock. For pale-hued fabrics, colder
tones are the order of the day ; these need to be

underlined by the gay note of belt, handbag or other
accessory. Bayaderes reappeared on the stands of
certain manufacturers. These fabrics which, a few
years ago, tended towards vulgarity by their
heaviness, are today most harmonious, the value of
the colours being better equilibrated.

Furnishing fabrics were also well represented at
the Basle Fair. There has been a great demand for
these materials of late and, from what was to be

seen at Basle, it can be justly said that they « make
the home ». The displays presented by interior
decorators show a marked tendency towards great
simplicity, and the value of furniture is stressed more
and more by bright-hued fabrics. Here again, flower
designs are all the fashion, either in thick bunches or
scattered in wide bands over the material, but always
giving the appearance of rich profusion.

While on the subject of furnishing fabrics, one
should mention the efforts several specialized firms
have made in the creation of substitute materials.
Some are really remarkable imitations, ranging from
crisp chintz to leather. Craftsmen were to be seen

at the Fair weaving carpets from strips of coloured

rags which, some years ago, one would have tossed

into the rag-bag as useless ; today, tastefully woven,
they prove delightfully effective, as one could judge
from the finished articles shown at the Fair.

All this goes to prove that, in the world of
textiles, the inventive spirit of executives and manufacturers,

has succeeded in providing us with all the
commodities we require.

Catherine.

Sample-card of colour§ (Winter 1945-46)

Twice yearly, the Piece Dyeing Works Ltd., Basle
and Messrs. Dyeing, Printing & Finishing Co., Clavel
& Lindenmeyer Ltd., Basle, publish a sample-card
showing the colours in vogue fort the current season.
The card is of convenient size and extremely well
presented. The improvement in international com¬

munications has made it possible to renew old
contacts with international fashion centres and this
encouraging fact is apparent in the new,
harmoniously composed colour-card, which can be obtained
for the price of Sw. frs. 15.—.
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SWISS OFFICE FOR THE DEVELOPMENT OF TRADE
Zurich and Lausanne

Ditectorj
ot Swiss

manutacUwere
and producers
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PUBLICATIONS
« SWISS INDUSTRY AND TRADE » :

Surveys Switzerland's economic situation and development ; gives general information concerning

her industry, trade and national life. Issued three times yearly in English, French, German
and Spanish.
Inland : Annual subscription rate : S. frs. 2.50.
Abroad : Address registration fee covering a two-year period : S. frs. 5.—.

« SWISS TECHNICS » :

A journal edited in conjunction with the Swiss Society of Machine Builders in Zurich. Notes
on Swiss technical innovations. Articles concerning the construction of new machines, etc.
Edited in English, French, German, Spanish and Portuguese.
Inland : Annual subscription rate : S. frs. 2.50.
Abroad : Address registration fee covering a two-year period : S. frs. 5.—.

« DIRECTORY OF SWISS MANUFACTURERS AND PRODUCERS » :

Published in English, French, German and Spanish. Contains addresses of Swiss industrial firms ;
classified indexes of products, branches of industry and firms. Price : S. frs. 12.— and postage.

« SWISS TEXTILES » :

A specialized trade journal, richly illustrated, giving information on all matters concerning
the clothing and fashion trades in conjunction with the latest developments in the textile trade.
A quarterly publication issued in two editions: a) German; b) French, English and Spanish.
Annual subscription rate : S. frs. 12.— (Inland and abroad).

BOOKLET SWITZERLAND AND HER INDUSTRIES » :

Giving a brief general survey of Switzerland, her institutions, national economy and industries
and containing two maps and 40 illustrations. Editions available in English, French, German,
Spanish, Italian, Portuguese, Swedish.
Price : S. frs. 1.50.

SPECIAL PUBLICATIONS

on the watch industry, folders, etc.

For all information please write to:

SWISS OFFICE
FOR THE DEVELOPMENT OF TRADE

Editorial Department

Place de la Riponne LAUSANNE Telephone: 3 73 31
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Ribbons
Velvet Ribbons
Scarves

VISCHER & C
Basic I (Switzerland)

Founded 1713

DE BARY & C° Ltd.
MANUFACTURE OF RIBBONS

BASLE FOUNDED 1723
(SWITZERLAND)

EXPORT

H

QUALITY
RIBBONS

i-ince
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W. SARAS IN & Co Ltd

BASLE
Ribbons of any description
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THE UNION C® LTD.
ST. GALL

MANUFACTURERS
EXPORTERS

EMBROIDERIES
HANDKERCHIEFS

L ACES
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P. Messmer é C«.
ST. GALL

Embroideries of every description
Laces Curtains Handkerchiefs

mm
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SWITZERLAND

EMBROIDERIES, LACES, NOVELTIES

ROBERT HALTER LDT. ST-GALL
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SiRNACH A
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BAUMANN-GRUTTER SOHNE
LANGENTHAL

"Silt / "tx"
°*L '•* JsAV^ ft.

Upholstery and soft Furnishing Fabrics, Fancy Voiles and Marquisettes for Curtains.
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E. Mettler-Muller Ltd.
Rorschach Founded 1883

Manufacturers and exporters
of

embroidered teacloths and fancy linens
novelties in needlerun- and lace-napery
Duchesse- and Dressing-table-Sets.

),3>\

^0

KLEINBEEGEE & Co., ST. GALL
DRESSES FOR LADIES, CHILDREN, BABIES

KLEINBERGER & Co., ST. GALL
HANDKERCHIEFS : WOVEN, PRINTED, EMBROIDERED

TOBLER BROTHERS & Co.
Succrs. LTD.

Teufen (Switzerland!

LACES

EMBROIDERIES

HANDKERCHIEFS

WÈÉÊ^âMM
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Oj'aneo jßhL,
WAISENHAUSSTRASSE 4

MANUFACTURERS
OF FINEST GENTLEMEN'S SHIRTS

OTTO ROHRER Manufacturer of underwear and aprons
ROMANSHORN (Switzerland)

,,ORO" lingerie famed for its elegance. Children's and men's underwear.
Children's aprons, overalls for all professions, ,,ORO" hous-frocks.

60 years' experience
"IN

Representatives required for all countries
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FABRICS

Look for this distinctive trade mark : A chamois

rampant on a rock overlooking the blue waters ol

the Wallensee. It is a guarantee for the excellent

quality and reliable workmanship of the products
of Weberei Wallenstadt A.-G., Wallenstadt.
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Jac&cicCr

Jersey and knitted garments and underwear - Bathing suits

MANUFACTURERS:

LTD. COMP.FORMERLY W. ACHTNICH & CO
WINTERTHUR (Switzerland)

FOUNDED IN 1886

Knitted goods Manufacture
Urnüscli, Switzerland

SWISS RIBBED UNDERWEAR
LADIES' BED JACKETS

SUPERIOR QUALITIES

Riiegger & Co., Zofingen
(Established 1886) (SWITZERLAND)
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Ladies' and Gentlemen's knitted underwears

Blouses / Polo-shirts / Knitted sport garments

TH. TUCHSCHMID
KNITTING MILLS, AMRISWIL, SWITZERLAND

LION & Co.
Kreuzlingen

OI»At
TRICOT

GENTS' UNDERWEAR

&pafirw
'QEHiTOID

LADIES' LINGERIE

Ltd. Knitting Mills

Berlingen and Winterthur

Founded 1892
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E KNEUBÜHLER
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtements sport et manteaux

Sport kle ider- und Mäntelfabrik

Sportkleeding- en mantelfabriek

Exclusive styles

E. VONWILLER NECKTIE MANUFACTUREES

Scheuchzerstrasse 20 ZURICH VI

S. KIRSCHNER
Necktie Manufacturers

ZURICH (Switzerland)
Gartenstrasse 33

A House to the fore

11«



To Wholesale buyers

of ready-made wear

Departement stores
Mail-order houses
Chain-stores

Buy at the best conditions by ordering large

series ofyour current lines from.

Our workshops are especially equipped for the

rapid execution of large orders for : ladies'

and young girls' dresses, blouses, skirts, aprons
and overalls, dressing-goivns, lingerie.
Specialization in these articles enables us to quote

the best prices.

SOCIÉTÉ DES ATELIERS MODERNES S.A., LAUSANNE
(Switzerland)

RUE NEUVE, 3 TEL. 2 53 97

FRANZ HECSSER

Ready-made clothing

Stamplenbachplatz. I ZURICH

Thalmonn & Hatter

Practical • Fashionable • Dependable
Raincoats and ski-jackets for ladies

and gentlemen.

Zweckmässig • Elegant • Bewährt
Regenmäntel und Skijacken für Damen

und Herren.

RESPOLCO Ldt.
Am Wasser 55, Zurich

RESPOLCO A.-G.
Am Wasser 55, Zürich.
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Knitted underwear, faultless in eut, unsurpassed for quality.

The mark.

HOCHULI & C°., Safenwil (Switzerland)

FAßRiCArt&M £V/ÏS£

y

y SIEK
Jersey Wear manufacture

OCveuzlingen

A youthful
woollen style
dress

Jersey Fabrici —» j tfoi-y X' aunt

W ed.-U. Mm""m
7 ZURICH 2
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G. MULLER-RENNER LTD., Knitted goods manufacturers, KREUZLINGEN

Sp eci a lity : Jersey fabrics
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t£f±S3»330^fisS
STRIGA Ltd.
BASEL (Switzerland) f.

HAND KNITTING YARNS
M^É.S PECIALITY
S W I S S A N G OR
MANUFACTURE AND COMMERCE

Trade mark

MANUFACTURE OF

ELASTIC KNITTED GOODS

AND CORSETS

wv./.y fory.A
LO" *W%*i A/'-^/r" <•%

\\) obtaii1
f Q-wiss F*rmS

station ot wJ
apply to the

Swiss Office for
the Development of Trade
ZURICH
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-.mil finishing of



ALFRED ROSENSTIEL
DR ESS-SHI ELDS-MANUFACTURER

ZURICH

HIGH QUALITY

ready-made cloth iag

Youthful dress
in

Vistra print.

ladies'

and children's loear :

LTD.

ZURICH ^J~or "ten's loear :

Kornhausbrücke 5

Telephone 23 72 68 Dressing gOWüS

House jackets

Manufacturers of skirts and dresses, OLTEN (Switzerland)
Tel. address. : KURTAG
Telephone : 5 45 45 - 5 45 46

ARTHUR
Aprons

Overalls

Dressing gowns
House coats

For quality

Sewing Cotton
for hand, machine
and all industrial
purposes
Cotton, Staple Fibre
and Mixed-Twists for
weavinq, knittinq and
hosiery.
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Zwicky & Co. - Wallisellen-Zurich
SILK TWISTS OF ALL HII1DS. RAW ARO DVED, IK EUERV TVPE OF GET-OP

FOUNDED IN 1840

Telephone : 93 24 11, Wallisellen - Telegraphic address : Zwicky, Wallisellen

Tram, organzine, grenadine, special twists and mixed yarns
for weaving, knitting and the manufacture of hosiery, bolting-

cloth and cables.

Skein dyeing of silk, spun silk, rayon, cotton and staple fibre. Hosiery dyeing and finishing.

Sewing, embroidery and buttonhole silks, surgical silks, silk
lines for fishing, special twists for harnesses.

UNITED HOSIERY MILLS LTD. (formerly

Vereinti FLAWIL - ST. GALL Switzerland
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Eduard Grossmaud-Apperi - Uladdiug mauufacidrer - Thaluiil

tailors and outfitters would have an easier job. But boys, and girls

too, all grow up so differently, that WG SHOULDER PADS must
be called in to help

produce uniform shoulder padding
When the tailor and his cutters have established a model — any model —

they know that WG SHOULDER PADS can be delivered in any
quantity, and that

every pair is exactly like its fellows
WG SHOULDER PADS are able to give the trade

over 2000 different types of pads

Current types, and types to meet any particular requirement : the

cap pad for rounded shoulders, the F pas with point to the back for

elongating styles ; satin-covered, or with bound edges, etc.

WG SHOULDER PADS are unsurpassed for quality and reliability.
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PAUL DUBLER Co.
Wolilen (Switzerland)

metcû
African and Middle East

Trading Co., Ltd.

C jlltLcl
Û

Cables : Swissametco

P. O. Box : Fraumünster

Plain, fancy and printed piecegoods, ladies'
underwears and dresses, blouses, stockings,
scarves, mufflers, ties, table linen and textiles

of every description.
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Wc live in a world of
wonders! For instance,

who would think that the dye-
stuffs used to colour the delicate
dress materials worn by
modern woman are obtained from
sticky, black coal-tar? And yet
it is a fact that coal-tar contains
substances which form the basis
of a large number of synthetic
colouring matters—substances
which arc obtained in a curious
and yet simple manner.

When water is heated, steam
begins to form which, on
coming into contact with a
cold surface, is deposited in the
form of drops. Exactly the
same occurs with any other
liquid, and as the various
liquids vaporize at very different

temperatures—each
possesses its own boiling-point—
it is possible to separate many
volatile components from the
viscous tar simply by heating
it. This process is called
'distillation'.

On heating tar to about
8o° C., vapours form and
condense into drops in the
cooled condenser tube. These
drops are benzene, one of the
most important parent
materials in use in the whole
colour industry. As the
temperature reaches iio° C.,
toluene, a material of no less

importance to the colour
chemist, collects as distillate.

But what constitutes a simple
operation in the laboratory
may prove to be very much
more complicated when carried
out on the large scale. Not all
substances can be separated as

simply as is described above,
and they must frequently be

subjected to further processing,
as it is essential that these

parent substances be obtained
in an absolutely pure condition.
For only the purest parent
substances can give birth to
dyestuffs of the 'Ciba' standard
of purity.

CIBA
Limited
Basle
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